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Exploration of German poetry teaching practice
based on appreciation and translation

—Taking Holderlin’'s poem Hdlfte des Lebens as example

HU Yifan

(School of Foreign Languages, Zhejiang University of Science and Technology, Hangzhou 310023, Zhejiang, China)

Abstract: Introducing German poetry into teaching is intended to optimize basic German teaching
content. Moreover, by learning how to appreciate and translate poetry, junior and senior German majors
will not only improve both their foreign and native language proficiency but also raise cross-cultural
awareness in the process of language acquisition. Using the example of Hoélderlin’s poem Hdil fte des
Lebens (Half of life), this paper probed into the poetry teaching practice, in which appreciation and
understanding as well as interpretation and translation served as main teaching approaches. The teaching
content covered such internal factors as form, rhyme, rhetoric, background, image and theme. In
addition, emphasis was placed on comparison and cultural differences between the Chinese and German

language. Based on that knowledge and stimulated by their subjective interpretation of the poem, the
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students are finally meant to present their very own translation of the poem.

Keywords: German poetry; poetry appreciation; poetry translation; poetry teaching; Holderlin
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Wz —. XEHEFVIRE T 1779 48, J5 R & N T, F 1804 45 3% [ J A Ju s “ % ik 8 R & AL WUR
2 W (Friedrich Wilmans) (¢ 1805 4E4l1 3 45 ) ({ Taschenbuch fiir das Jahr 1805)) |, %% , Z0 il 76 14 &
R E TR IR B A AR RIE R TR NS DL R R R A

Hilfte des Lebens'’

Mit gelben Birnen hianget

Und voll mit wilden Rosen
Das Land in den See, -
Ihr holden Schwine, e
Und trunken von Kiissen
Tunkt ihr das Haupt - -

Ins heiligniichterne Wasser.

Weh mir, wo nehm’ich, wenn - - -

Es Winter ist, die Blumen, und wo

Den Sonnenschein, - -
Und Schatten der Erde? e
~

Die Mauern stehn
Sprachlos und kalt, im Winde - e

Klirren die Fahnen. -



154 WY VLR 2 e 2 4 %31 %

FEZ MW HRTE T HIER S E ARk . 35 H 7855 (Strophe) 2 A0, 77 15 (1 747 (Verszeile) 4H i,
RATEA B SRR AR S A . FATT R R AR A 33X U B RS R AL E A 3 S T Y X AR
INEWE YR EBWRE T SRATAME LR A At FL8 B AR Y . BRI & R a0 At 2 3
Y 22 AL G A R GRAR L E A AR, R A R AR R R AR RS T BRSO
2 A R A0 2 — 1 R AR AR . BOUMAE S ALY LW IR Z G AT S0 R X B R AT A R
PHEEE RN ) LA E R ARIC O O R AT E F A4 7 (Hebung) #1441 ” (Senkung) .

NE A AT L5 — 1A AT R 23 A ZEF B E B TR T, o, A EE PR
REATA I TERF BRI AT 28 = ADTEX 1 TR iR 5 — 47 W8 5 SR U PR AT R ZE v |] . BR 128N
ANFFAT AN A B B HAD AT B LA — A 55 35 1 (AuftakO) R8G9 £ A7 WA 14 B PE 5 I (weibli-
che Kadenz/weiblicher SchluB) ., %5 — 5 e[ AEA 47, Hoob A PE S B 5 BH % % i (ménnliche Kadenz/
ménnlicher Schlu®) i IR 3 = 4, LAgSAS & 15 7k AR AT M LB 352 & W TR I B R AT LRl ok 4 ¢ 3, [ B,
DA EE 52 9 95 IR AT 40 LA 55 R 1 T A B R A T WA R e v ]

M RN S ERE LR T IE G 5 — BOR IR 5 —Boe o, S — BRI T 2 H R
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38 TA A I A R A T AN Ry B i R Sk s SR BT B B R R B BRSBTS T AR
F ok Z S5 R4 A BEAE IR B SE RO SR B i 1 s IR A UK Y i VDUBR TG L W Y
VA XU T 0 - o e oo SBSIUE AT A 2 K b 43 S L B A R N L IO b T X B B 4 ) 22 G
AR S By . B O B DA e BB UG AT BSOS AR &R T A S AN
5 HRMBRLA . ARG LT R BRSO B L BIE A BOR A SCE R R 85T T
NAE G R I P BE A X 37 AR SRy SR FT A B AR B b 5 — Berb i & R AR A B T 5 B 44 R A
YT A5 s & #) b AT B FE 5 BoOR PR 3 R TR A5 A X b SR — BORE AT R A AT R 2R
BREA— R EL,

SR AT — T A E A — T W 083 4, 0[] — 1 5 1 B e AR5 L6 A () 9 2 I B mT R 25 T 22
T3 e 56 T R H “Halfte des Lebens” . NIA A& s W7, s R A R ERNE
AR I A A SRR AR . 7 R TR X R I B B A AR B At TR E S 1 AR
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OEI AT AR K R B AR 220 0 B R AR AR R RS — A Sy L BUE] L KRR ALK P 5 8] R
FAERARRE - . FORIBAE L4195 5 K234 (Schein) 33X 1E A& A= iy 1Y — 2 5 W T /K i 3L 5%
R IR A R AN R — A A G VB AN AR DA LT v i A XU A R ) 2 T 2 AR X R A TR
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U I AR AR B SZ BETE R AR R BT TE

TERF R B TR AL b BOMER 145 B2 A2 B PR30 R R T8 28 5 8 A =2 56 DAk L 3 1 o 2% A it L8
T R R R SC 2R IR I A DR RN P A L R A S RF A S BT 9 DA R AR A B B A T ik 5 ) i
PR o A HO B A AR 205 71 22 19 SR 18] Dy HC42 1 R A 3o B 3% 21 7 HE 2R AR A

: ARS®E
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B DY B R 3 T AN T Sl R B RN/ R/ B T RN/ B B AR B, AR D
BT E X A TR A A EE L w o B Wasser, Weh, wo, wenn, Winter, wo Fl Winde;
Lk JF3k B kalt 11 klirren, R B PE N 3E F—5 9 trunken, Kiissen fl tunkt X =NG4S kK W6, &
XA B A T 1 R TR IR TP C AR B R 0 R R 9 R R R R AT SR

RIS T — R AR T R AP A T 3 ) B 5 4T (Enjambement) 3% —R¢ 5k T 125, 18 i e A7
) S B B IR R 5 iR o A R R DU S5 R AH I N

Weh mir, wo nehm’ich, wenn
Es Winter ist, die Blumen, und wo

PR — PR =4 IDUE Y 2R 3K T BLEAT 1 W /A 315 DU U B0 S 2 05 Iy P i 5 47 /) © kLA
BN HAA PR X — TR T TR W, R NTE R R A 1 B R A o BT B 2 5D s R
T T RS RN SR T sy . (R PR EE AL AT L EDES 12 R0 13 AT R - R R R R T
R ST AT UL, R 2 eI 1 P2 e, 3 A S P I R A S BT AR & 3 UM ] iy 5| 2 A A
3 1R R 7 03X 2 PRI A i T T

TE S RE S DU % L BT I A 00 I 36 I B R 2 AR R AT R BEAS [ 45 2 X [ — A TS A [
A3 it S TP R TR N A S DATTTT A 8 39 AR 33 DL A DL 1) 32 WM B 5 sl o A 7 S T T Y
[] B, KONE 3 $2 58 B A A XUAS 300 . it H B 8096« P72 00 — 2 A A 0 b 2 AR i o 2R LT
Rz WAMNERIFEE RN AR R R R — 2 SR A T AT R BB ARG 1 ¢ Halfte des Leb-
ens” X — PR FRIXAT 24087 A0 BN RRBOE NI B IE L S BIRAEE NE R — AR
WA A IR H i Halfte” TS8O 16 2, 1 45 1T 52 550 58 HORAS , Halfte des Lebens X — R ik %
Y T8 2 8N B A% O 2B A B9 R 2 (Mitte des Lebens) . BHPE M AE Ay 09 —2F VA= 2B i B et . 2
R 25 25 TR PLAY 138 SC R B — AN 1R 75 1 R P A Leben” 22 B 3 TCAT A 8 16 18 » 13 1 17 28 7 JC B8 4 24
TIREEIZI R T —A“Mlichtig” G- 1Y 5 #i0)) » [RI 3R 5 R A T 21— % A= i 5 8 2 idf
(die Verganglichkeit des Lebens) 455 i , iX AR & 1F & 5T H & W AR R I8 10 XHZ Fe 7 A A A e .

A X 7K 5 A Cfrp ZR FEAR 9 R AG Z O b iy 20 Hr s e BB AR Z 7, Horb 5 R “ Mit gelben Birnen
hianget” B “H:” (hange) Tl & — B . AT JE 0, 24028 1 ) b A K T B0 B 2 AR & A9 98 PN 3 4 i
REMEBE S Tty — B T b7 XK SR R X Fh T2 W X0 R A S i -2 i 52 . —
AL RN R YR T WE R AR A s TR DU R A A 43 539 Sy
FE I FL T | 1 G VAR DL B T AT LA B PR R X B S TR T s (R
BB B X IR 2 T AR DT — Oy R B RMORL . B R R RS TR
JE it . BOWA T LA S S AR 0 2 A S R Lk A S A RS N E AR S I S E A R
PESCIE 5 0] 5 IR — R ELR R R B R AR O R TR S S R B 4R R i
25 1]

WA B 2 A 2 ) rp dgc i DL | e A7 R 1)V AE B TR RS ET AR g LR H AR B 4B BN A B AR —
REATH Y wenn, B A L5 5 N A) IR B ] XA wenn BE5E [ T immer wenn, BIAE Y Y19 &8 [ BB
i AT LR 7R AR B, B A0 SR A R . R IR — R S AR T P AR Y A R LI Il 5 R TRCES R R
SCREMRETE AR T — Bl i FE AT, K SR SR A I B 1 B R (A5 AT 10 I A A A Al
T T AR R 28 2 il 3 1 O T D 1 LA AN DU TR PR R GA TR R — RMERE . 2 T BE ), o I I A 118 R RS A
o BV X AR T R B A ) ) R (A 0 RE  DUE R IA A E e I R T AR AR

f£ ihr holden Schwane iX —#F47 HRUA R 15 WL B I 5 KRS H 030 . 28 U1 FR 0P R &G N AR AT . 35
JT U5 1] (g — e A o A L R AE VY T SCAR PR RN B R AE B X R GAE A 8 58 B A
RN o DS SO P Y SRR AL U DR HE 7 v 302 L 20 0l G M PR A ) 8 O e 2 T 1
Bk VAL AR BRI AR 2 v B 5 AR G TR R R I 2 U R XU S I O B e LI
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F K )2 AL ihr holden Schwiane AT 2 19 KK OUHE 09 KRG 18 A0 bb e mf o X ey SC Ak 22 57
oS P 7 R R A o) e IR AR A S D T b IR SC R A R N T LA PR R DA
A SGE M U T ) AU X RO AT DUAE DR B4 A BRI 25 A A e AT C WPl
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VB Ay T SO v AR R R R T TR I LA EG o B R P 5 R S R A B Y R RN I R
St AR S A 18] o 3Rp SCRH AT O — Bl B SO SE B AT o A UR SO TR B AT S 0 e fe L R
H PRI R SO Z B A SC I o 2 AR A DA g R 0 S B0 PR R 2 R B i — B 7L BR T A
iz AN AR I 3t (8 E 15 22 S i Wb 20 1 figk P b AL KRR AE AR 0 AR 2 T Ak 1 SR 7 5
FLIE MBI NTE 5 SCA Y D RIORE B R R LR 2l Y T2 R G O RN A T R AE S
T AR PO 2 A I £ BE D EAT 1 R (AN (URE 8 L 48 A ) 15 5 R A9 95 55 4 A T EL R AR R O B S0 A
U DUUILE T ROR I Th A i A P SR B AV AT AR L B A B TR TR T AR R K
HeA TR EANRIAN B . FETR T 15 (00 AR rPofy 1 aCHE BTN B PR 2 RO L AR B o SR MR 1 4
AE 7 ~J Ty A 2 AT B T Tl 1 o A R 3 2 BRI X — H b 594 AT B R R R LA 2 o) i A 52
PReE 2R .
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